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Part 1
“Mis see on?”
“What is that”

Mis see on?
What is that?

See on kivi.
That is a stone.

Oh, see on kivi?
Oh, that is a stone?

Jah, see on kivi.
Yes, that is a stone.

Mis see on?
What is that?

See on pulk.
That is a stick.

Oh, see on pulk?
Oh, that is a stick?

Jah, see on pulk.
Yes, that is a stick.

Kas see on pulk?
Is that a stick?

Ei, see ei ole pulk, see on kivi.
No that is not a stick, that is a stone.

Oige, see on kivi, Kas see on kivi?
Right, that is a stone. Is that a stone?

Ei, see ei ole kivi. See on pulk.
No that is not a stone. That is a stick.

Oh dige, see on pulk, Kas see on kivi?



Oh right, that is a stick. Is that a stone?
Evan: Jah, see on kivi.
Yes that is a stone.

Justin: Kas see on pulk?
Is that a stick?

Evan: Jah, see on pulk.
Yes that is a stick.



Part 2
“Minu ja sinu”
“Mine and Yours”

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on kivi.
That is a stone.

Justin: Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Evan: Jah, see on minu kivi.
Yes that is my stone.

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on pulk.
That is a stick.

Justin: Kas see on sinu pulk?
Is that your stick?

Evan: Ei, see ei ole minu pulk, see on sinu pulk.
No that is not my stick, that is your stick.

Justin: Nii et see on minu pulk, kas see on minu kivi?
So that is my stick, is that my stone?

Evan: Ei, see ei ole sinu kivi, see on minu kivi.
No that is not your stone, that is my stone.

Justin: Oh jaa, see on sinu kivi, ja see on minu pulk.
Oh yea, that is your stone, and that is my stick.

Evan: Jah, see on sinu pulk, ja see on minu kivi.
Yes that is your stick, and that is my stone.






Part 3
“Ma tahan”
“I Want”

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on kivi.
That is a stone.

Justin: Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Evan: Jah, see on minu kivi.
Yes that is my stone.

Justin: Kas sa tahad oma kivi?
Do you want your stone?

Evan: Jah, ma tahan oma kivi.
Yes I want my stone.

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on pulk.
That is a stick.

Justin: Kas see on sinu pulk?
Is that your stick?

Evan: Ei, see ei ole minu pulk, see on sinu pulk.
No that is not my stick, that is your stick.

Justin: Kas sa tahad minu pulka?
Do you want my stick?

Evan: Ei, ma ei taha sinu pulka, ma tahan oma kivi.
No I do not want your stick, I want my stone.



Justin: Nii et sa tahad oma kivi, aga sa ei taha minu pulka.
So you want your stone, but you do not want my stick.

Evan: Jah, ma tahan oma kivi, ma ei taha sinu pulka.
Yes I want my stone, I do not want your stick.



Part 4
“Mul on”
“I Have”

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on kivi.
That is a stone.

Justin: Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Evan: Jah, see on minu kivi.
Yes that is my stone.

Justin: Kas sul on oma kivi?
Do you have your stone?

Evan: Jah, mul on oma kivi.
Yes I have my stone.

Justin: Kas mul on sinu kivi?
Do I have your stone?

Evan: Ei, sul ei ole minu kivi. Mul on oma kivi.
No you do not have my stone. I have my stone.

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on pulk.
That is a stick.

Justin: Kas see on sinu pulk?
Is that your stick?

Evan: Ei, see ei ole minu pulk, see on sinu pulk.
No that is not my stick, that is your stick.



Justin:

Evan:

Justin:
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Evan:

Justin:

Kas sul on minu pulk?
Do you have my stick?

Jah, mul on sinu pulk ja mul on oma kivi.
Yes I have your stick, and I have my stone.

Sul on minu pulk, ja sul on oma kivi.
You have my stick, and you have your stone.

Mis sul on?
What do you have?

Mul ei ole midagi.
I don’t have anything.

Mul on koik ja sul ei ole midagi.
I have everything and you have nothing.

Jah, mul ei ole midagi.
Yes, I have nothing.
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Part 5
“Ma annan”
“T Give”

Mis see on?
What is that?

See on kivi.
That is a stone.

Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Jah, see on minu Kivi.
Yes that is my stone.

Kas sul on oma kivi?
Do you have your stone?

Ei, mul ei ole oma kivi.
No I do not have my stone.

Kas sa tahad oma kivi?
Do you want your stone?

Jah, ma tahan oma kivi.
Yes I want my stone.

Kas sa tahad mulle anda oma kivi?
Do you want to give me your stone?

Ei, ma ei taha sulle anda oma kivi.
No I do not want to give you my stone.

Mis see on?
What is that?

See on pulk.
That is a stick.

Kas see on sinu pulk?



Evan:

Justin:

Evan:

Justin:

Evan:

Justin:
kivi?

Evan:

Is that your stick?
Ei, see ei ole minu pulk, see on sinu pulk.
No that is not my stick, that is your stick.

Kas sa tahad minu pulka?
Do you want my stick?

Jah, ma tahan sinu pulka.
Yes I want your stick.

Kas sa tahad, et ma annaks sulle oma pulga?
Do you want me to give you my stick?

Jah, ma tahan, et sa annaks mulle oma pulga.
Yes I want you to give me your stick.

Oh, sa tahad, et ma annaks sulle oma pulga, aga kas sa tahad mulle anda oma

Oh, you want me to give you my stick, but do you want to give me your stone?

Jah, ma tahan, et sa annaks mulle oma pulga, aga ma ei taha anda sulle oma kivi.

Yes I want you to give me your stick, but I do not want to give you my stone.
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Evan:
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Justin:

Part 6
“Ma votan”
“I Take”

Mis see on?
What is that?

See on kivi.
That is a stone.

Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Jah, see on minu Kivi.
Yes that is my stone.

Kas sul on oma kivi?
Do you have your stone?

Jah, mul on oma kivi.
Yes I have my stone.

Kas sa tahad oma kivi?
Do you want your stone?

Ei, ma ei taha oma Kkivi.
No I don’t want my stone.

Kas sa tahad mulle anda oma kivi?
Do you want to give me your stone?

Jah, ma tahan sulle anda oma kivi.
Yes I want to give you my stone.

Kas sa tahad, et ma votaks su kivi?
Do you want me to take your stone.

Jah, ma tahan, et sa votaks mu kivi.
Yes I want you to take my stone.

Ma votan su kivi.
I will take your stone.
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Evan: Vota see.
Take it.

Justin: Aitdh.
Thank you.

Evan: Vota heaks.

You’re welcome.
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Part 7
Eesmark vestlus
The Goal Conversation

Mis see on?
What is that?

See on kivi.
That is a stone.

Kas see on sinu kivi?
Is that your stone?

Jah, see on minu kivi.
Yes that is my stone.

Kas sul on oma kivi?
Do you have your stone?

Jah, mul on oma kivi.
Yes I have my stone.

Kas sa tahad oma kivi?
Do you want your stone?

Ei, ma ei taha oma kivi.
No I don’t want my stone.

Kas sa tahad anda mulle oma kivi?
Do you want to give me your stone?

Jah, ma tahan anda sulle oma kivi.
Yes I want to give you my stone.

Kas sa tahad, et ma votaks su kivi?
Do you want me to take your stone.

Jah, ma tahan, et sa votaks mu kivi.
Yes I want you to take my stone.

Ma votan su kivi.
I will take your stone.
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Evan: Vota see.
Take it.

Justin: Aitdh.
Thank you.

Evan: Vota heaks.

You’re welcome.
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Part &
“Hea Vahetus”
“Good Trade”

Justin: Mis see on?
What is that?

Evan: See on pulk.
That is a stick.

Justin: Kas see on sinu pulk?
Is that your stick?

Evan: Ei, see ei ole minu pulk, see on sinu pulk.
No that is not my stick, that is your stick.

Justin: Kas mul on oma pulk?
Do I have my stick?

Evan: Jah, sul on oma pulk.
Yes, you have your stick.

Justin: Kas sa tahad minu pulka?
Do you want my stick?

Evan: Jah, ma tahan su pulka.
Yes I do want your stick.
Justin: Kas sa tahad, et ma annaks sulle oma pulga?

Do you want me to give you my stick?

Evan: Jah, ma tahan, et sa annaks mulle oma pulga.
Yes, I want you to give me your stick.

Justin: Kas sa tahad vahetada minu pulga oma kivi vastu?
Do you want to trade my stick for your stone?

Evan: Jah, ma tahan vahetada oma kivi sinu pulga vastu.
Yes I do want to trade my stone for your stick.

Justin: Olgu, ma annan sulle oma pulga ja sina annad mulle oma kivi.



OK, I will give you my stick and you give me your stone.

Evan: Siin on minu kivi. Véta see.
Here is my stone. Take it.

Justin: Siin on minu pulk. Vota see.
Here is my stick. Take it.

Evan: Hea vahetus.
Good trade.

Justin: Jah, hea vahetus.
Yes, good trade.
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This — see
that — see = too
these — need

those — need = nood

me — mina = ma
you — sina = sa

he, she — tema =ta
it — see

we — meie = me
you all — teie = te
they — nemad = nad

yes — jah
no — el

maybe so — vdib-olla

want — tahan

have — on
give — annan
take — votan

trade — vahetus

everything — koik

nothing — mitte midagi

what — mis
who — kes
where — kus

Part 9
Kiire viitejuht
Quick Reference Guide

mine — minu = mu
yours — sinu = su
his, hers — tema =ta
its — selle

ours — meie

your all’s — teie
theirs — nende
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